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Анотація 

Стаття присвячена створенню засад критики українських словників рим. 

Питання осмислення вимог і потреб римографічної критики, узагальнення 

набутого досвіду та окреслення її перспектив є актуальними, оскільки ще не 

були порушені науковцями. З’ясовано, що наукова римографічна критика 

зародилася в 1970-х роках. Проаналізовано види римографічної критики: 

внутрішню й зовнішню, довидавничу і критику опублікованих словників 

рим, наукову й ненаукову, офіційну, напівофіційну та неофіційну. 
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